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avori imperiali
gres porcellanato colorato in massa

Coloured Body porcelain stoneware

Italian Tiles
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avori imperiali

sessant’anni
di persone,

sessant’anni di 
 autentica passione

per la ceramica

sixty years of people, sixty 
years of true passion for 

ceramic tiles

Italian Tiles



Il marmo più pregiato prende 
corpo in quattro eleganti venature 
di design, per vestire gli spazi con
moderne sfumature color avorio.

massimoaugustocesare costantino

venature / veins

The finest quality marble 
takes form in four elegant 
designer veins, to dress your 
spaces with modern ivory 
tones.

Der wertvollste Marmor 
nimmt in vier raffinierten 
Design-Äderungen
Gestalt an und kleidet den 
Raum in modernen,
elfenbeinfarbenen
Nuancen ein.

Le marbre le plus raffiné prend
corps dans quatre élégantes 
veines design pour habiller les 
espaces de modernes nuances 
couleur ivoire.

Благородный мрамор 
представлен в четырех 
элегантных вариантах
дизайна, выдержанных в 
актуальных оттенках слоновой 
кости, которые придадут 
оригинальный штрих любому 
помещению.

54



naturale
Natural

lappato
SEMI-POLISHED

Allow yourself the luxury of 
choosing from a complete 
range of shapes, decorative 
pieces and mosaics.

Laissez-vous le luxe de 
choisir au sein d’une gamme 
complète de formats, de 
décors et de mosaïques.

Gönnen Sie sich den Luxus,
aus einer umfassenden 
Palette von Größen, Dekoren 
und Mosaiken auszuwählen.

Позвольте себе роскошь 
выбрать то, что придется 
вам по душе из широкого 
ассортимента  форматов, 
декоров и мозаики.

The two faces of classic style:
matt and semi-gloss, the marble 
effect vibrates with glowing 
intensity.

Les deux visages du style 
classique:  mat et semi-brillant, 
l’effet marbre vibre d’une 
lumineuse intensité.

Die beiden Antlitze der Klassik:
Matt und halbmatt, der
Marmor-Effekt vibriert mit 
strahlender Intensität.

Два выражения классического 
стиля: матовое и полуглянцевое,
воплощены в сверкающих 
насыщенными отблесками 
поверхностях с мраморным 
эффектом.

I due volti della classicità:
opaco e semilucido, l’effetto marmo
vibra di luminosa intensità.

SUPERFICI / surface

Concedetevi il lusso di scegliere
tra una gamma completa
di formati, decori e mosaici.

formati / sizes

50x100
16,5x100

50x50
30x60

20”x 40” /  6,5”x 40”  /  20”x 20”  /  12”x 24”

6 7
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La posa diventa atto creativo.
Grazie ad una attenta selezione

di grafiche, le quattro venature di 
marmi si possono abbinare

per dar vita ad uno stile
unico e innovativo.

mix&match

The laying process becomes one of creation. Thanks to the carefully selected graphics, the four marble veins
combine to bring to life a unique and innovative style.

La pose devient un acte créatif. Grâce à une sélection attentive de graphismes, les quatre veines de marbres peuvent 
être assorties pour donner naissance à un style unique et innovant.

Das Verlegen wird zum Schöpfungsakt. Die sorgfältige Motivauswahl erlaubt eine Kombination der vier 
Marmoräderungen im Zeichen eines individuellen und innovativen Stils.

Превратите укладку плитки в творческий процесс. Благодаря тщательно продуманному рисунку, можно 
комбинировать четыре варианта дизайна и таким образом создавать свой собственный,

уникальный и инновационный стиль.

massimo

augusto
cesare

costantino
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L’impatto sfarzoso
dei mosaici 
dona una nuova 
profondità 
ad ambienti di 
grande fascino.

augusto

The opulent mosaic
effect brings new
depth to truly stunning 
interiors.

Die prachtvolle Wirkung
der Mosaiken verleiht dem
faszinierenden
Ambiente neue Tiefe. 

Le fastueux impact des
mosaïques confère une
nouvelle profondeur à
des espaces particulièrement 
fascinants.

Роскошная мозаика
придает помещению 
новый эффект глубины и 
неповторимого шарма.
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Le variegate superfici 
dalle calde tinte 
avorio aprono
inedite prospettive
nel living 
contemporaneo.

massimo

The diverse surfaces of the
warm ivory tones open up
brand new perspectives in
contemporary living.

Abwechslungsreiche
Oberflächen mit warmen 
Elfenbeintönen eröffnen
neue Perspektiven im
modernen Wohnen.

Les surfaces jaspées aux
chaudes teintes ivoire ouvrent
d’inédites perspectives pour les 
séjours contemporains.

Разнообразные рисунки теплых
оттенков слоновой кости 
открывают новые возможности 
оформления современного 
жилого пространства.
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Il fascino è nei dettagli.
Lusso e minimalismo

comunicano con il linguaggio
delle emozioni pure.

The beauty lies in the detailing. Luxury and minimalism communicate using
the language of pure emotion.

Le charme est dans les détails. Luxe et minimalisme s’expriment
dans la langue des émotions pures.

Der Reiz liegt in den Details.  Luxus und Minimalismus sprechen die Sprache
unverfälschter Gefühle.

Великолепие кроется в деталях. Роскошь и минимализм говорят на языке
чистых эмоций.

costantino

Costantino 30x60 lap. ret, Decoro Riv 30x60 lap ret
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mosaici / mosaics, mosaïques, mosaiks, мозаика.

0154929	 nat 	 n 10
0154991	 lapp	 n 14

0154916   50x100 / 20”x40” nat ret	 n 80
0154917   49,5x99,2 / 20”x40” lapp ret	 n 87

0154918  16,5x100 / 6,5”x40” nat ret	 n 84
0154919   16x99,2 /  6,5”x40” lapp ret	 n 89

0154920   50x50 / 20”x20” nat	 n 44
0154921   49,5x49,5 / 20”x20” lapp ret	 n 70

0154927   30x60 / 12”x24” nat	 n 44
0154928   29,64x59,28 / 12”x24” lapp ret	 n 70

0154923	 nat lap	 n 101

0154925	 nat lap	 n 106

0154922	 nat  n 95

50x50 / 20”x20”

26,6x30,6  / 101/2“x12”

30x30 / 12”x12”

9,5x50 / 3”3/4x20”

pezzi speciali / trims, pieces speciales, formteile, спец.элементы.

mosaico chesterfield

mosaico esagona

battiscopa

mosaico 5x5

augusto
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mosaici / mosaics, mosaïques, mosaiks, мозаика.

0154944	 nat 	 n 10
0154992	 lapp	 n 14

0154938	 nat lap	 n 101

0154940	 nat lap	 n 106

0154937	 nat  n 95

50x50 / 20”x20”

9,5x50 / 3”3/4x20”

pezzi speciali / trims, pieces speciales, formteile, спец.элементы

mosaico chesterfield

mosaico esagona

battiscopa

mosaico 5x5

costantino

0154931   50x100 / 20”x40” nat ret	 n 80
0154932   49,5x99,2 / 20”x40” lapp ret	 n 87

0154933  16,5x100 / 6,5”x40” nat ret	 n 84
0154949   16x99,2 /  6,5”x40” lapp ret	 n 89

0154935   50x50 / 20”x20” nat	 n 44
0154936   49,5x49,5 / 20”x20” lapp ret	 n 70

0154942   30x60 / 12”x24” nat	 n 44
0154943   29,64x59,28 / 12”x24” lapp ret	 n 70

26,6x30,6 / 101/2“x12”

30x30 / 12”x12”
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mosaici / mosaics, mosaïques, mosaiks, мозаика.

0154959	 nat 	 n 10
0154994	 lapp	 n 14

0154953	 nat lap	 n 101

0154955	 nat lap	 n 106

0154952	 nat  n 95

50x50 / 20”x20”

9,5x50 / 3”3/4x20”

pezzi speciali / trims, pieces speciales, formteile, спец.элементы

mosaico chesterfield

mosaico esagona

battiscopa

mosaico 5x5

cesare

0154946   50x100 / 20”x40” nat ret	 n 80
0154947   49,5x99,2 / 20”x40” lapp ret	 n 87

0154948  16,5x100 / 6,5”x40” nat ret	 n 84
0154949   16x99,2 /  6,5”x40” lapp ret	 n 89

0154950   50x50 / 20”x20” nat	 n 44
0154951   49,5x49,5 / 20”x20” lapp ret	 n 70

0154957   30x60 / 12”x24” nat	 n 44
0154958   29,64x59,28 / 12”x24” lapp ret	 n 70

26,6x30,6 / 101/2“x12”

30x30 / 12”x12”
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mosaici / mosaics, mosaïques, mosaiks, мозаика.

0154986	 nat 	 n 10
0154996	 lapp	 n 14

0154968	 nat lap	 n 101

0154970	 nat lap	 n 106

0154967	 nat  n 95

50x50 / 20”x20”

9,5x50 / 3”3/4x20”

pezzi speciali / trims, pieces speciales, formteile, спец.элементы

mosaico chesterfield

mosaico esagona

battiscopa

mosaico 5x5

massimo

0154961   50x100 / 20”x40” nat ret	 n 80
0154962   49,5x99,2 / 20”x40” lapp ret	 n 87

0154963  16,5x100 / 6,5”x40” nat ret	 n 84
0154964   16x99,2 /  6,5”x40” lapp ret	 n 89

0154965   50x50 / 20”x20” nat	 n 44
0154966   49,5x49,5 / 20”x20” lapp ret	 n 70

0154972   30x60 / 12”x24” nat	 n 44
0154973   29,64x59,28 / 12”x24” lapp ret	 n 70

26,6x30,6 / 101/2“x12”

30x30 / 12”x12”
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mix&match16,5x 100

0154978	 nat ret	 n 84
0154979	 lapp ret	 n 89

16,5x100
  6,5”x40”

9 pz.

50x50  20”x20” 31,5x36  12,5”x14” 31,5x36  12,5”x14”50x50 / 20”x20”
0154976 mos.chesterfield, nat. lap.

 101

31,5x36 / 12,5”x14”
0154977 mos. esagona, nat. lap.

 106

30x30 / 12”x12”
0154974 mos. 5x5, nat.

 95

43

in ogni scatola troverete 9 pezzi frutto

di una selezione accurata da ognuna delle 4 venature

Each box contains a set of carefully selected pieces from each of the 4 veins.

Vous trouverez dans chaque boîte des produits sélectionnés avec soin 
représentatifs de chacune des 4 veines.

Jede Schachtel enthält eine sorgfältig zusammengestellte Auswahl
aus den 4 Äderungen.

В упаковке вы найдете тщательно подобранные образцы каждого
из 4 вариантов рисунка. 
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mix&match30 x 60

50x50  20”x20” 31,5x36  12,5”x14” 31,5x36  12,5”x14”

0154987	 nat 	 n 84
0154988	 lapp ret	 n 89

30x60
12”x24”

8 pz.

50x50 / 20”x20”
0154976 mos.chesterfield, nat. lap.

 101

31,5x36 / 12,5”x14”
0154977 mos. esagona, nat. lap.

 106

30x30 / 12”x12”
0154974 mos. 5x5, nat.

 95

45

in ogni scatola troverete 8 pezzi frutto

di una selezione accurata da ognuna delle 4 venature

Each box contains a set of carefully selected pieces from each of the 4 veins.

Vous trouverez dans chaque boîte des produits sélectionnés avec soin 
représentatifs de chacune des 4 veines.

Jede Schachtel enthält eine sorgfältig zusammengestellte Auswahl
aus den 4 Äderungen.

В упаковке вы найдете тщательно подобранные образцы каждого
из 4 вариантов рисунка. 



luxury 
decorations

Raffinate fantasie 
floreali compongono 

una versatile ed 
elegante gamma di 

decori.
Raffinierte Blumenmotive 
kommen in den vielseitigen 
und eleganten Dekoren zum 
Ausdruck.

Stylish floral patterns offer
a versatile and elegant range
of decorative pieces.

Изысканные цветочные узоры 
образуют  универсальные и 
элегантные декоры.

De subtiles fantaisies fleuries 
composent une gamme de décors 
élégante et polyvalente.

0154980 decoro, lap. rett.  99

0154985  decoro, lap. rett.  93 A

0154983  fascia, lap. rett.  55

0154990  alzata  50 0154993  alzata  88

0154995  torello  20 0154997  torello  40

0154984  ang. fascia,
lap. rett.  20
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0154982 decoro, lap. rett.  99

20
”x

20
” 

/ 
50

x5
0

 M
O

D
U

LO
 C

4746



4948

Imballi
Packaging
Emballages
Verpackungen
Упаковка

pz x m2 x kg x kg xm2 xx

50x100

50x100

16,5x100

16,5x100

50x50

50x50

30x60

30x60

50x50 modulo

decoro 30x60

fascia 16x50

angolo 16x16

torello 4x30

torello 4x50

alzata 12,5x30

alzata 12,5x50

mos.chesterfield

mos.esagona

mos. 5x5

battiscopa 9,5x50

battiscopa 9,5x50

rett

lapp

rett

lapp

nat

lapp

nat

lapp

lapp

lapp

lapp

lapp

-

-

-

-

mix

mix

nat

nat

lapp

3

3

9

9

6

6

8

8

4

4

4

4

6

4

6

4

2

4

4

20

20

1,50

1,50

1,49

1,49

1,50

1,50

1,44

1,44

-

-

-

-

-

-

-

-

0,50

0,33

0,36

-

-

35,00

35,00

34,70

34,70

32,50

31,50

31,00

30,00

21,00

15,00

7,00

2,50

3,00

4,00

6,00

5,00

11,00

7,00

8,00

22,00

22,00

30

30

36

36

24

24

32

32

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

45,00

45,00

53,64

53,64

36,00

36,00

46,08

46,08

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

1.050,00

1.050,00

1.249,20

1.249,20

780,00

756,00

992,00

960,00

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

Cisa Digital

PAVIMENTO
FLOOR TILE
ÉTAGE
BODEN
Haпoльнaя 

RIVESTIMENTO
WALL TILE
REVÊTEMENT
ÜBERZUG
Hacтeннaя 

SPESSORE
THICKNESS
EPAISSEUR
DICKE
Колщина

9,5 mm

SPESSORE
THICKNESS
EPAISSEUR
DICKE
Колщина

10,5 mm

Naturale rettificato
Natural Straightened
Naturel Rectifié
Natur Oberflächev 
Geschliffen
Натуральный 
Калиброванный

rett 
nat  

Naturale
Natural
Naturel
Natur Oberflächev
Натуральный.

nat  

Media variazione
Average variation
Variation moyenne 
Mittlere veränderung
Среднее изменение

V3

50x50 20”x20”
30x60 12”x24”

50x100 20”x40”
16,5x100 6,5”x40”

Cisa Green

Lappato e Rettificato
Honed and Rectified
Semi-Poli et Rectifie 
Teilpoliert und Kalibriert 
Притертая И Калиброванная

rett 
lapp
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CERTIFICAZIONI
CERTIFICATES
LES CERTIFICATIONS
PrÜfzeugnisse 
СЕРТИФИКАТЫ

www.ceramichecisa.it

Consigli per la posa: Per il prodotto rettificato, 
si consiglia di posare la piastrella con una fuga di 
almeno 2 mm. Per ottenere una migliore resa estetica, 
prelevare il materiale da scatole diverse.

Laying tips For the straight-edged product, we 
recommend you lay the tile with a joint of at least 2 
mm. For best aesthetic results use material taken from 
different boxes.

Conseils pour la pose En ce qui concerne le produit 
rectifié, il est recommandé de poser le carreau avec un 
joint d’au moins 2 mm. Pour améliorer le rendement 
esthétique, prélever le matériel dans des boîtes 
différentes.

Empfehlungen zur Verlegung Beim kalibrierten Produkt 
wird geraten, die Fliese mit einer Fuge von mindestens 
2 mm zu verlegen. Mischen Sie das Material für eine 
bessere ästhetische Wirkung aus verschiedenen 
Kartonen.

Рекомендации по укладке Для калиброванных 
изделий рекомендуем укладывать плитку с 
швом не менее 2 мм. Для получения наилучшего 
эстетического результата следует брать материал из 
разных коробок.

I colori e gli effetti riportati sul presente catalogo 
sono indicativi per i limiti consentiti dalla stampa; per 
questo non possono essere vincolanti e costituire 
base per eventuali contestazioni

The colours and the effects on this catalogue are 
indicative for the limits allowed by the press; for this 
reason, they cannot be binding and be the base for 
possible claims.

Les couleurs et les effets figurant dans le catalogue 
sont fournis à titre indicatif pour les limites admises 
par l’impression; ils ne peuvent donc pas être 
contraignants ni constituer une base pour d’éventuelles 
contestations.

Die in diesem Katalog angegebenen Farben und Effekte 
sind auf Grund der durch den Druck zugelassenen 
Möglichkeiten Beispiele. Deshalb können sie nicht als 
verbindlich angesehen werden und als Grundlage für 
eventuelle Beanstandungen dienen.

Приведенные в этом каталоге цвета и эффекты 
приблизительны ввиду ограниченных возможностей 
печати. Поэтому, они не могут считаться 
обязывающими и не могут стать причиной 
предъявления претензий.

Avvertenza: controllare, prima della posa, tonalità, 
calibro e scelta. Non si accettano reclami relativi a 
materiale già posato.

Attention: before tile setting, please verify shade, 
calibre and grading. Claims regarding these items 
cannot be accepted after tile setting.

Attention: avant la pose prière de controler nuance, 
calibre et choix. Les reclamations relatives a du materiel 
deja posé ne pourront pas etre acceptées.

Wichtiger hinweis: vor verlegung farbton kalibrierung 
und sortierung vergleichen. Diesbezugliche 
bean standungen nach verlegung konnen nicht 
berucksichtigt werden.

Примечание: Проверьте перед укладкой тон, сорт 
и калибр, после укладки материала претензии не 
принимаются

Caratteristiche tecniche
Technical features. 
Caracteristiques tecniques
Technische eigenschaften
Характеристики

Gres porcellanato colorato in massa
Coloured body porcelain stoneware
Grès cérame coloré dans la masse
In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug
Керaмический Грaнит Oкрaшенный В Массе

CARATTERISTICA
Features
Caracteristiques
Eigenschaften
Особенность

Valore Prescritto
Prescribed value
Valeur prescrite
Vorgeschriehener Wert
Заданного значения

Metodo di prova
Test method
Méthode d’essai
Prüfmethode
Метод испытания

GRUPPO DI APPARTENENZA
Specific grouping
Groupe d’appartenance
Zugehörigkeits Groupe
Членство в группе

 EN 14411 Bla

± 0,60 %Lunghezza e larghezza               
Length and width  
Longueur et largeur
Länge und breite
ДЛИНА И ШИРИНА

UNI EN ISO 10545-2

± 0,50 %Planarità       
Flatness   
Planéité 
Ebenheit  
Кривизна лицевой поверхности

UNI EN ISO 10545-2

1300 minSforzo di rottura
Breaking strenght
Contrainte de rupture
Bruchkraft
Усилие на излом

UNI EN ISO 10545-4

richiesta, 
required, 
requise,  
gefordet, 
кребуется

≥0.42

Resistenza al gelo
Frost resistance 
Résistance au gel
Frostbeständigkeit 
Морозоустойчивость

Caratteristiche antisdrucciolo 
Anti-slip properties 
Caractéristiques antidérapantes
Rutschhemmende Eigenschaft 
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

UNI EN ISO 10545-12

ANSI A137.1
BOT 3000

± 5 %Spessore
Thickness 
Epaisseur
Dicke
Толщина

UNI EN ISO 10545-2

-Qualità della superficie 
Surface quality    
Qualité de la surface   
Qualität der oberfläche 
Качества поверхности

UNI EN ISO 10545-2

35 min

Classe 3 min

Resistenza alla flessione
Bending strength
Résistance à la flexion
Biegezugfestigkeit
ПРОЧНОСТЬ НА ИЗГИБ

Resistenza alle macchie 
Stain resistance
Résistance au tâches
Flecken beständigkeit
Устойчивость эмали к загрязнению

UNI EN ISO 10545-4

UNI EN ISO 10545-14

± 0,50 %Rettilineità dei lati
Side straightness
Rectitude des arêtes
Geractlinigkeit der Kanten
Кривизна сторон 

UNI EN ISO 10545-2

E ≤ 0,5%Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme 
Водопоглощение

UNI EN ISO 10545-3

-

GB min

Resistenza agli sbalzi termici
Resistant to thermal shocks
Résistance aux écarts de température
Thermoschockbeständigkeit
Устойчивость к перепаду температур

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
Resistance to household chemicals
Résistance aux produits chimiques ménagers
Widerstand gegen Haushaltsreiniger 
УСТОЙЧИВОСТЬ К БЫТОВОЙ ХИМИИ

UNI EN ISO 10545-9

UNI EN ISO 10545-13

± 0,60 %Ortogonalità  
Squareness 
Orthogonalité
Rechtwinkligkeit 
Косоугольность

Risultati Tests
Test Results
Resultats des essais
Prüfergebnis 
Требование

conforme
congorming
conformè  
konform
соответствует

conforme
congorming
conformè  
konform
соответствует

conforme
congorming
conformè  
konform
соответствует

resistente
resistant
résistant
widerstandsfahig
УСТОЙЧИВ

conforme
congorming
conformè  
konform
соответствует

conforme
congorming
conformè  
konform
соответствует

conforme
congorming
conformè  
konform
соответствует

conforme
congorming
conformè  
konform
соответствует

≥ Classe 3

conforme
congorming
conformè  
konform
соответствует

conforme
congorming
conformè  
konform
соответствует

resistente
resistant
résistant
widerstandsfahig
УСТОЙЧИВ

conforme
congorming
conformè  
konform
соответствует

conforme
congorming
conformè  
konform
соответствует

UNI EN ISO 10545-2
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